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Fina Miralles és un nom en el Petit Olimo Conceptual Catala 
(POCC ) que Cirici Pellicer, pare putatiu d'aquest “grup”, va 
gravar perpetuament, com en una estela de pedra, en les 
pagines de Serra d'Or, monástica revista editada al convent 
de Montserrat, que hom llegia llavors com si fos la biblia en 
vers. Era lany 1972 ¡ Josefina Miralles acabava de sortir de 
Belles Arts rebotada ¡ cansada de tant de model de quix, 
cavallet, tela ¡ pintura. Just al llindar del portal de lacademia 
que deixava enrere, ella deuria fer un gran respir i un llarg 
sospir imbuint-se tota ella dun nou ambient artístic que floria 
lavors a Barcelona i rodalies: el nous medis; art efímer, instal- 
lació, assamblage, objectes, vídeo i/o foto. Gest conceptual, 
tots menys la pintura. En els ámbits artístics sescoltava renovat 
¡ amplificat el vell acuait duchampid; “des que els generals no 
moren damunt el seu cavalll, els pintors no ho han de fer en el 
seu cavallet”, tant impacta la máxima que fins hi tot els pintors 
preferien millor pintar al tera o damunt un taulell.. 


Dins el petit món de lart, que en lambit conceptual era en- 
cara molt més petit que petit, Fina Miralles shi integra rápida- 


Fina Miralles es un nombre en el Pequeño Olimpo Concep- 
tual Catalón (POCC) que Cirici Pellicer, padre putativo de 
este “grupo”, goravó perpetuamente, como en una estela de 
piedra, en las páginas de Serra d'Or, monástica revista eal- 
tada en el convento de Montserrat, que todo el mundo leía 
entonces como si fuera la Biblia en verso. Era el año 1972 y 
Josefina Miralles acababa de salir de Bellas Artes rebotada y 
cansada de tanto modelo de yeso, caballete, tela y pintura. 
Justo en el umbral del portal de la academia que dejaba 
tras de sí, debió de hacer un gran respiro y un largo suspi- 
ro, imbuyéndose toda ella de un nuevo ambiente artístico 
que florecía entonces en Barcelona y alrededores: los nu- 
evos medios; arte efímero, instalación, assamblage, objetos, 
vídeo y foto. Gesto conceptual, todos menos la pintura. En 
los ámbitos artísticos se escuchaba renovado y amplificado 
el viejo chiste duchampaniano: “des de que los generales no 
mueren encima de su caballo, los pintores no tienen que ha- 
cerlo en su caballete”, tanto impacta la máxima que incluso 
los pintores preferiían mejor pintar en el suelo o encima de 
una mesa... 





ment. Hi entra per una porta que sent la única no era gran 
pero si d'or, per pura i singular. Lliure de cap mercadeig possi- 
ole, es lliurá Fina als gestos conceptuals mes efímers i purs que 
podia imaginar; ella, el seu cos, la terra ¡ el pas del temps. 
El tacte aspre de la palla, la fredor de la tera cavada, el 
misteri de l'arrel despullada... Fina Miralles va caminar el més 
luny possible de la pintura, de lacademia ¡ les convencions, 
creant pel POCC una meravellosa iconografía que és la joia 
dels catalans ¡ de qui pugui veure-la. Amb Perejaume ¡ abans 
que ell Fina Miralles treballá la paradoxa dabandonar la 
pintura endinsant-se en el paisatge, tema primordial de la pin- 
tura modema del rococó enca, passant per les escoles de 
Barbizon ¡ Olot, ¡ és clar el impressionisme que tot ho sotmet 
fins esdevenir un repelent. El paisatgisme conceptual ¡ dacció 
de Fina Miralles es magnífic ¡ bé pot caminar al costat dels 
mestres paisatgistes Vayreda, Rusiñol ¡ Miró. Fina Miralles fa 
aixó ¡ desapareix, esdevenint un mite dins el cor del POCC.. 


l'any 1983 Fina Miralles sent dues temptacions íntimes, el viat- 
ge i la pintura, o més ben dit, el moviment de la natura que és 
desfilará en dibuixos que seran pintures; arabescos o ninots si 
és vol, un bon cop pel POCC , pero no importa, perque ella 
no busca una segona i millor fama com Ferran Garcia Sevi- 
la, convertit del radicalisme conceptual al postmodernisme 
monumental, sinó sortir della mateixa ¡ viatiar com a métode 
o terapia; ¡ així desapareix doblement Fina Miralles ¡ durant 
llarg temps ningú sap res més della, mentre que ella va sa- 
bent més de sí. Aquesta questió que aquí apunto lexplica 
magníficament ella mateixa al seu “Testament vital, petit text 
autobiográfic que situa ella al capaavant del camí, posats 
que el “camí” tingui capdavant. També la malaltia, mortal com 
la vida (que sempre acaba en mort segura) va donant pd- 
tina al cos i lánima de Fina Miralles que a voltes ¡ amb prou 
feines no pot fer res més que atenare la malaltia ¡ el dolor, i 
així durant anys i panys. 


De les antigues cróniques del POCC ¡ successives edicions 
renovades coneixia lescassa obra de Fina Miralles, pode- 
rosament ilustrades per les seves foto-accions. Vaig veure la 
seva exposició a l'espai 10 de la Fundació Miró el marc de 


Dentro del pequeño mundo del arte, que en el ámbito con- 
ceptual aún era mucho más pequeño que pequeño, Fia Mi- 
ralles se integró rápidamente. Entró por una puerta que sien- 
do la única no era arande pero si de oro, por pura y singular. 
Libre de ningún mercadeo posible, se liberó Fina a los gestos 
conceptuales más efímeros y puros que podía imaginar; ella, 
su Cuerpo, la tierra y el paso del tiempo. El tacto áspero de 
la paja, la frialdad de la tiera cavada, el misterio de la raíz 
desnuda... Fina Miralles caminó lo más lejos posible de la 
pintura, de la academia y de las convenciones, creando 
para el POCC una maravillosa iconografía que es la alegría 
de los catalanes y de quien pueda verla. Con Perejaume y 
antes que él, Fina Miralles trabaja la paradoja de abando- 
nar la pintura adentrándose en el paisaje, tema primordial de 
la pintura modema del rococó acá, pasado por las escuelas 
de Barbizon i de Olot ¡ claro del impresionismo que todo lo 
somete hasta devenir un repelente. El paisajismo conceptual 
¡ de acción de Fina Miralles es magnífico y bien puede cami- 
nar al lado de los maestros paisajistas Vayreda, Rusiñol y Miró. 
Fina Miralles hace esto y desaparece, aconteciendo un mito 
dentro del corazón del POCC... 


El año 1983 Fina Miralles siente dos tentaciones íntimas, el 
viaje y la pintura, Oo más bien dicho el movimiento de la na- 
turaleza que se deshilachará en dibujos que serán pinturas; 
arabescos o muñecos si se quiere, un buen golpe para el 
POCC, pero no importa, porque ella no busca una segun- 
da y mejor fama como Ferran García Sevilla, convertido del 
radicalismo conceptual al postmodemismo monumental, sino 
salir de ella misma y viajar como método o terapia; y así de- 
saparece doblemente Fina Miralles y durante un largo tiempo 
nadie sabe nada más de ella, mientras que ella va sabiendo 
más de sí misma. Esta cuestión que aquí apunto la explica 
magníficamente a ella misma y su “Testamento vital” pequeño 
texto autobiográfico que coloca a ella al principio del ca- 
mino, pensando que el “camino” tenga principio. También la 
enfermedad, mortal como la vida (que siempre acaba en mu- 
erte segura) va dando cuerda al cuerpo y el alma de Fina 
Miralles que a vueltas y a duras penas no puede hacer nada 
más que atender la enfermedad y el dolor, y así durante años. 


1979, on la ja inquietant presencia del bastidor i la tela (si ve 
que de forma multimedial ¡ atípica) va fer que Jordi Pablo di- 
gués della * Fina Miralles és, sortosament, poc encasillable.... 
Potser el joc que Fina Miralles tendeix a buscar lamb lús de 
bastidors, teles, arrels ¡ pedres) és com un trenca closques 
tactil i corpori a base de fragments del “seu” paisatge tant 
mateix com els “polyrames” del segle XVII, que consistien en 
ragments de paisatges ajustables en qualsevol ordre ¡ que 
sempre donaven una figura possible.” Coneixia la “balada” 
de la seva desaparició física ¡ geográfica ¡ de que ara vi- 
via al marge del món de lart, sols interessada en fer ganxet 
con activitat neo-artística. Enseguida vaig saber que aixó 
del ganxet era pura invenció enigmática o maliciosa (mai ha 
tingut mans pel bricollage i lartrosi en aquest cas li posaria les 
coses mes diifícils) pero és el que corria..em vaig imaginar una 
Josefina Miralles hermética ¡ esquerpo, difícil. Feia temps que 
volia coneixer-la, pero no trobava ocasió.. 


Sabia que recentment havia donat algunes conferéncies o 
presentat vídeos i imatges d'obres antigues, pero res indi- 
cava que tingues cap interes en fer art. De fet ho continua 
dient (com el mentider de Marcel Duchamp ). Llocasió de 
conéixer-la personalment me la brindaria Denys Blacker amb 
una de les seves titániques i¡dees; Corpologia una trobado- 
tertúlia dlacció ¡ revista (per qui ara escric aquestes línies), 
basicament un ambit de reflexió entom lart dlacció i el cos 
humá. Allá estava la senyora Miralles riallera ¡ equilibrista. El 
primer dia ens va cantar una cancó pseudo tantrica tot ta- 
pant-se la cara amb les mans. Despres ens va explicar les 
seves tesis sobre la verticalitat i 'horitzontalitat, els arbres ¡les 
dones-arbres, les rosasses ovals ¡ les seves connexions aéries 
¡ tellúriques. Fina Miralles porta el paisatge al cap ¡ dins del 
cos. Prediu ¡ previu la fusió amb aquest paisatge. Ara sha tro- 
bat amb una tropa dartistes de performance ¡ així, de forma 
familiar repren el contacte amb la practica de l'art dlacció si 
bé des dlun context diferent, ja que aquelles primeres accions 
es realitzaven sobretot per la cámera ¡ en el context de “nous 
medis” que avui estan en un altre lloc. 


De las antiguas crónicas del POCC y sucesivas ediciones 
renovadas conocía la escasa obra de Fina Miralles, pode- 
rosamente ilustrada por sus foto-acciones. Vi su exposición en 
el Espai 10 de la Fundació Miró el marzo de 1979 donde la 
ya inquietante presencia del bastidor y la tela (aunque de 
forma multimedial y atípica) hizo que Jordi Pablo dijera de ella: 
“Fina Miralles es, suertudamente, poco encasillable/... Quizá 
el juego que Fina Miralles tiende a buscar (con el uso de 
bastidores, telas, raíces y piedras) es como un puzle táctil y 
corpóreo a base de fragmentos de “su” paisaje a sí mismo 
como los “polyrames” del siglo XVII, que consistían en frag- 
mentos de paisajes ajustables en cualquier orden y que si- 
empre daban una figura posible” Conocía la “balada” de 
su desaparición física y geográfica y de que ahora vivía al 
margen del mundo del arte, solamente interesada en hacer 
ganchillo como actividad neo-artística. Enseguida supe que 
esto del ganchillo era una pura invención enigmática o ma- 
liciosa (nunca he tenido manos para el bricolaje y la artrosis 
en este caso le podría las cosas más difíciles) pero es lo que 
corría... me imaginé una Josefina Miralles hermética y tacaña, 
dlifícil. Hacía tiempo que quería conocerla, pero no encontra- 
ba la ocasión. .. 


Sabía que recientemente había dado algunas conferenci- 
as presentado vídeos e imágenes de obras antiguas, pero 
nada indicaba que tuviese ningún interés en hacer arte. De 
hecho, lo sigue diciendo [ como el mentiroso de Marcel Duc- 
hamp). La ocasión de conocerla personalmente me la brinda- 
ía Denys Blacker con una de sus titónicas ideas; Corpologia, 
un encuentro-tertulia de acción y revista (para quién ahora 
escribo estas líneas), básicamente un ámbito de reflexión al- 
rededor del arte de acción y el cuerpo humano. Allí estaba 
la señora Miralles risueña y equilibrista. El primer día nos can- 
tó una canción pseudo tántrica tapándose la cara con las 
manos. Después nos explicó su tesis sobre la verticalidad y 
la horizontalidad, los árboles y las mujeres-árboles, las rose- 
tas ovaladas y sus conexiones aéreas y telúricas. Fina Miralles 
leva el paisaje en la cabeza y dentro del cuerpo. Predice y 
pervive la fusión con este paisaje. Ahora se ha encontrado 
con una tropa de artistas del performance y así, de forma 


Lactual paisatge de Fina Miralles está ple de figures familiars 
¡ritus, idees senzilles peró alhora transcendents. Res ha can- 
viat massa si bé tot ha canviat, necessariament. El cos, ara 
hiperconscient per la seva fragilitat iconstant crida a la cura, 
a la carícia gaudidora del aigua, el vent, les fulles ¡ els bra- 
cos amics, redimensiona el seu treball. En un inaret secret que 
no desvetllaré, varem estar treballant sobre una nova obra 
dlacció de Fina Miralles per ara secreta. Sols diré que hi van 
intervenir peores, pedregots ¡ rocs que ni es veuran, aigúes 
mágiques que brollaven amb forca del cor de la terra ¡ plan- 
tes miblendries, un senglar assedegat que no gosava acos- 
tarse ¡ infinitat dinsectes verinosos e indigestos pels humans. 
De sobte Fina Miralles va ser tot ella una granota, una gran 
granota d'aquest paisatge mític i va dir sense paraules tot el 
que diu des de sempre en els seus paisatges dlacció; tot és u. 


familiar reemprende el contacto con la práctica del arte de 
acción si bien des de un contexto diferente, ya que aquellas 
primeras accione se realizaban sobretodo para la cámara 
y en el contexto de "nuevos medios” que hoy están en otro 
lugar. 

El actual paisaje de Fina Miralles está lleno de figuras familia- 
res y ritos, ideas sencillas pero a la vez trascedentes. Nada ha 
cambiado tanto si bien todo ha cambiado, necesariamente. 
El cuerpo, ahora hiperconsciente por su fragilidad y constan- 
te llamada a la curación, a la caricia placentera del agua, el 
viento, las hojas, los fuelles y los abrazos amigos, redimensiona 
su trabajo. En un lugar secreto que no desvelaré, estuvimos 
trabajando sobre una nueva obra de acción de Fina Miralles 
por ahora secreta. Solamente diré que intervinieron piedras, 
pedruscos y rocas que ni se verán, aguas mágicas que emer- 
gían con fuerza del corazón de la tierra y plantas milenarias, 
un jabalí sediento que no osaba acercarse y infinidad de in- 
sectos venenosos e indigestos para los humanos. De repente 
Fina Miralles fue toda ella una rana, una gran rana de este 
paisaje mítico y dijo sin palabras todo lo que dice desde 
siempre en sus paisajes de acción, todo es uno. 
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ORPOLOGIÍA 3 es va celebrar el 13 de desembre del 2011 al bar restaurant Els Jardins de la Merce, Girona. Corpologia 
UNA NASA ASAS AAN RADARES SR AS RSS OSA 
coloco ooo UA ALAN NAAA 

UN an Ro NS oe 
Opinions, en definitiva, qualsevol forma d'expressió que parteixi de la presencia ¡ de lacció. 

LONAS SAS AM AAN ASIN OSO ASAS IAS NUNCA SO 
JT ANNA NCAA AU 

A nto oo nodo AS 
elacions ¡ sinérgies basades en els valors humans, laltruisme ¡ la creativitat. 
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estem construint una iquesa comuna que no té preu. 


ORPOLOGIA 3 se celebró el 13 de diciembre de 2011 en el bar restaurante Els jardins de la Merce, Girona. Corpologia es 
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Nos podemos quejar de la injusticia de los bancos, del gobiemo y de las corporaciones, sin duda es un momento crítico. 
¿Cuóntas injusticias nos hacen hervir la sangre? 
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CLARA GARÍ 


SO NET. SONET 





"Hi va haver un cop un Rei a qui sa estimada, abans de morir, 
li va regalar una copa dor. Cada nit el Rei de Thule bevia 
desesperat en record del seu amor. Un dia, veient la mort 
venir, va reunir els seus fills davant de tota la cort. Va dividir el 
seu regne ¡ tots els seus béns, excepte la copa dor. 


"Sous le balcon grondait la mer” sota el balco bramava la 
mar, diu la historia. El Rei va beure, sospira, ¡ llenca la copa 
a la mar. Lonada ferotge se la va empassar.. a ell mai més el 
veieren beure. 


De la poesia sempre mha atret laspecte fonéetic, els valors so- 
nors. Rarament som conscients de la fonética de les llengúes 
que dominem, perque el significat d'alló que se sent es tan 
poderós que semporta tota altra percepció. En canvi és facil 
apreciar el so de les llengues que no coneixem. 

Amb la poesia, pero, la llengua esdevé música perque el rit- 
me ¡la rima sincorporen als aspectes sionificatius de manera 
incestriable. La poesia no és cancó, pero shi acosta. 


El sonet, una forma classica molt refinada, porta a més a més 
del so ¡ del ressó que li confereix la seva estructura, el pes de 
segles de historia. En certa manera no hi ha res més llunya a 
un so net que un sonet. Vet aquí perque volia posar els sons 
nets, lliures de significat, en contrast amb un sonet. 


El sonet escollit no és innocent. Es tracta d'un poema de Ge- 
rard de Nerval 'Le Roi de Thule" que forma part de la seva 
collecció de poemes "Les Chimeres". El Rei de Thule sinspira 
en un poema de Goethe, el qual al seu tom és va inspirar 
en una coneguda historia popular. He escollit aquest sonet 
perque cada vegada que el recito, el seu so em fa tremolor. 
És un sonet que té un so fosc i profund, enamorati amara, com 
el vi que el Rei bevia a la copa dor. | també perque el sonet, 
fosc ¡ profund, em sembla que fa més visibles els simples sons 
nets transparents ¡ lleugers com llaigua. 


"Hubo una vez un Rey a quien su amada, antes de morir, le re- 
galó una copa de oro. Cada noche, el Rey de Thule bebía 
desesperado por el recuerdo de su amor. Un día, viendo la 
muerte llegar, reunió a sus hijos frente toda la corte. Dividió su 
reino y todos sus bienes, excepto la copa de oro. 


“Sous le balcón grondait la mer” bajo el balcón bereaba 
el mar, dice la historia. El Rey bebió, suspiró, y lazó la copa 
al mar. La ola feroz se la tragó... a él nunca más lo vieron 
beber. 


De la poesía siempre me ha atraído el aspecto fonético, los 
valores sonoros. Raramente somos conscientes de la fonéti- 
ca de las lenguas que dominamos, porque el significado de 
aquello que se entiende es tan poderoso que se lleva toda 
la otra percepción. En cambio es fácil apreciar el sonido de 
las lenguas que no conocemos. 

Con la poesía, pero, la lengua se vuelve música porque el 
ritmo y la rima se incorporan a los aspectos significativos de 
forma sin poderse escoger. La poesía no es canción, pero 
se acerca. 


El soneto, una forma clásica muy refinada, lleva a más a más 
del sonido y el eco que le confiere su estructura, el peso de 
siglos de historia. En cierta manera no hay nada más lejano a 
un sonido limpio que un soneto. He aquí porque quería poner 
los sonidos limpios, libres de significado, en contraste con un 
soneto. 


El soneto elegido no es inocente. Se trata de una poesía de 
Gerard de Nerval “Le Roi de Thule” que forma parte de su co- 
lección de poesías Les Chimeres”. El Rey de Thule se inspira 
en una poesía de Goethe, el cual a su vez se inspiró en una 
conocida historia popular. He escogido este soneto porque 
cada vez que lo recito, su sonido me hace temblar. Es un 
soneto que tiene un sonido oscuro y profundo, enamorado y 
amargo, como el vino que el Rey bebía de la copa de oro. | 
también porque el soneto, oscuro y profundo, me parece que 
hace más visibles los simples sonidos limpios transparentes y 
ligeros como el agua. 
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FINA MIRALLES AMB MARTA VERGONYÓS 


LA TRI-UNITAT 
LA TRI-UNIDAD 


El nostre cos, el cap ¡ especialment el crani, des de temps 
molt remots, ja simbolitzava les tres grans forces de lunivers. 
(creació, protecció, destrucció) ¡ al mateix temps les forces 
humanes universal. 


La trena és la forma que resulta de la unió dels dos hemisferis; 
el dret i lesquerra, la mare ¡ el pare, lo femení ¡ lo masculí, la 
meditació i lacció, la concentració ¡levasió, el ying ¡ el yang 
etc. | la tercera potencia és linvisible ¡tot el que pertany al 
món del inconscient, linstint, lo intuitiu i tot el que no és veu. 


Formalment la trena és compacta, forta ¡ unida, va des del 
coll fins al sacre ¡ toma a repetir duna forma visible invisible, 
sembla que únicament hi hagi dos gruixos de cabells el tercer 
esta amagat, no és veu. 


Aquesta forma universal i intemporal ens permet comprenare 
qui som; la unió dlinconscient, consciencia ¡ memoria, que ens 
ve de tant lluny i¡ que tenim impregnat a la cellula, el saber 
ancestral, el saber de la vida, el vital. Aquest és el que ens 
cal per viure veritablement, perdut ara en el temps ¡ nosaltres 
perduts amb ell. 


Ens cal retornar a l'origen, a la unitat primera, a la unió íntima 
¡ fraternal amb la naturalesa. La dispersió, levasió, lego- 
centre, la negació de la intuició ¡ linstint, ens empobreix, ens 
alla, ens tanca i ens allunya de tot ide nosaltres mateixos. 


FM. 
Cadaqués 
Desembre 2011 


Nuestro cuerpo, la cabeza y especialmente el cróneo, des 
de tiempos muy remotos, ya simbolizaban las tres grandes 
fuerzas del universo (creación, protección y detrucción) y al 
mismo tiempo las fuerzas humanas universales. 


La trenza es la forma que resulta de la unión de los dos 
hemisferios; el derecho y el izquierdo, la madre y el padre, 
lo femenino y lo masculino, la meditación y la acción, la 
concentración y la evasión, el ying y el yang, etc. Y la tercera 
potencia es la invisible y todo lo que pertenece al mundo 
del inconsciente, lo instintivo, lo intuitivo y todo lo que no se 
ve. 


Formalmente la trenza es compacta, fuerte y unida, va desde 
el cuello hasta el sacro y vuelve a repetir de una forma visible 
lo invisible, parece que únicamente haya dos gruesos de 
pelo, el tercero está escondido, no se ve. 


Esta forma universal y intemporal nos permite comprender 
quiénes somos; la unión del inconsciente, consciencia 
y memoria, que nos viene de tan lejos y que tenemos 
impregnado en la célula, el saber ancestral, el saber de 
la vida, lo vital. Esto es lo que nos hace falta para vivir 
verdaderamente, perdido ahora en el tiempo y nosotros 
perdidos con él. 


Nos hace falta volver al origen, a la unidad primera, a la 
unión íntima y fraternal con la naturaleza. La dispersión, la 
evasión, el ego-centro, la negación de la intuición y el 
instinto, nos empobrece, nos aísla, nos encierra y nos aleja 
de todo y de nosotros mismos. 


FM. 
Cadaqués 
Diciembre 2011 





KEVIN ALMADIBRATA 


RUNA D'AIGUA 
RUNA DE AGUA 
WATER RUNE 





A la Recerca del Drac d'Aigua 
Capítol 6. La Nit 


"La nit toma un altre cop ¡ ell és troba a si mateix transtormant- 
se lentament. 


Percep les estrelles al cel, que d'una en una van desapareixent 
mentre que ell va evolucionant a un ésser que no satreveix 
ni a veure. 


Té fred ¡ és queda mirant fixament al cel. Gruny cridlant al sol 
que surll. 


Manté aquesta forma un parell d'hores ¡ sadorm. 
El sol del migalia el desperta, torna a ser huma. 


Aigua Runa és una série de performances realitzades per un 
projecte multidisciplinari titulat, la Recerca del Drac d'Aigua. 
Es tracta duna historia sobre lexploració on el protagonista 
en un viatge personal va en la recerca del drac dTFaigua i 
poc a poc és va convertint en un ésser desconegut. 


El projecte es fa en capítols ¡ per Corpologia és va presentar 
el capítol 6, titulat la Nit. Aquest període marca un any de 
viatge ¡ Partista toma a introquir la idea de la transformació 
en GQuUÉsSIa accio. 


Inspirat en el sobre utilitzat color blau per representar lelement 
aigua en els jocs virtuals o de rol i la narrativa, lartista ha 
creat tota una serie de treballs sempre utilitzant el color blau. 
A cada performance, a cada capítol, lartista explorará un 
material nou i per aquest Corpologia, ha escollit una gamba, 
inspirat pel lloc de la trobada que va ser un restaurant i com 
el símbol cultural xinés del Drac. 


A la Búsqueda del Dragón de Agua 
Capítulo 6. La Noche 


"La noche vuelve otra vez y él se encuentra a sí mismo 
transformándose lentamente. 


Percibe las estrellas en el cielo, que de una en una van 
desapareciendo mientras que él se va evolucionando en un 
ser que no se atreve ni a ver. 


liene frío i se queda mirando fiamente al cielo. Gruñe 
lamanao al sol a que salga. 


Mantiene esta forma un par de horas y se duerme. 


El sol del mediodía le despierta, vuelve a ser humano. 


Agua Runa es una serie de performance realizadas para un 
proyecto multidisciplinario titulado la Búsqueda del Dragón 
de Agua. de trata de una historia sobre la exploración 
donde el protagonista en un viaje personal va en busca dell 
dragón de agua y poco a poco se va convirtiendo en un 
ser desconocido. 


El proyecto se hace en capítulos y para Corpologia se 
presentó el capítulo 6, titulado la Noche. Este periodo marca 
un año de viaje y el artista vuelve a intrioducir la idea de la 
transformación en este performance. 


Inspirado en el sobre utilizado color azul, como representación 
del elemento de agua en los juegos virtuales o de rol y la 
narrativa, el artista ha creado toda una serie de trabajos 
utilzando siempre el color azul. En cada performance, en 
cada capítulo, el artista explorará un material, nuevo y para 
este Corpologia,ha elgido una gamba, inspirado por el 
sitio del encuentro que fue un restaurante y como el simbolo 
cultural chino del Dragón 





In Search of the Water Dragon 
Chapter 6. la Nit 


"The night comes again and he finds himself slowly morphing. 


He notices the stars in the sky which one by one disappears 
as he evolves into a being he does not even dare to see. 


He is cold and keeps staring towards the sky. He roars, calling 
the sun to rise. 


He remains in that form for couple of hours and falls asleep. 
The noon sun wakes him up, he is back human.' 


Water Rune is a series of performances under a multi 
dalisciolinary project titled In Search of the Water Dragon. !t 
is a story-based exploration where the protagonist is on a 
personal joumey looking for a water dragon as he slowly 
tuming into an unknown being. 


The project comes in chapters and the piece presented at 
Corpologia is chapter 6 titlead la Nit or the Night. The period 
marks a year of the joumey ana the artist brought back the 
initial idea of transformation into the performance. 


inspired by the overly utilized blue color as a representation 
of water element in virtual RPG game and narrative, the artist 
creates a whole series of works using no other than blue. 
In each performances and chapters, the artist will explore 
a certain materials, and for Corpologia, he used a prawn, 
inspired by the site as a restaurant ana culturally, Chinese 
dragon. 





JOAN CASELLAS 1 KINERET HAYA MAX VIA SKYPE AMB NIEVES CORREA 


EL CAVALLER DE LA MÁ AL PIT APRES ZA) 
EL CABALLERO DE LA MANO EN EL PECHO APRES ZA) 


Girona-Haifa-Girona 

El dia de la cinguena edició de Corpologia estaria a molts 
quilómetres de Girona, exactament a la ciutat portudria de 
Haifa (Israel) ben bé a laltre banda del mediterrani. Sabia 
que hi participaria la Nieves Correa, amb la que hem fet molts 
treballs junts, així que vaig proposar-li una acció online, en la 
que ella em diria des de Girona que tenia que fer jo davant 
la cómera. 

La Nieves em va proposar una acció classica de ZA], “el ca- 
ballero de la mano en el pecho” una acció dalEeugenio de 
Vicente coneguda per una foto de 1967 on Esther Ferrer 
¡Juan Hidalgo interpretant la peca duna forma molt simple; 
Esther Ferrer ¡ Juan Hidalgo estan de costat amb els bracos 
caiguts mirant al front de forma indefinida e inexpressiva. Juan 
Hidalgo, sense mirar, estén el seu brac esquerra creuant el 
dos cossos fins cobrir amb la seva ma el pit aret a'Esther Ferrer, 
que no simmuta. 

Em va costar més del esperat trobar una voluntaria entre la 
tropa dartistes del festival ZAZ que macompanyaven en 
aquesta emissió online. Finalment va participar en lacció Ki- 
neret Haya Max. Basicament la posició, que recordava de 
memoria, va ser la mateixa, pero invertida és a dir el meu brac 
esquerra, creuant el dos cossos va prende el pit esquerra de 
Kineret Haya Max. lampoc várem evitar el riure ¡ el somriure 
per que tothom reia tant a la nostra cambra de Haifa com al 
restaurant La Mercé de Girona..Llacció tenia que durar cinc 
minuts, en teoria. Nieves va mostrar un rellotge a la Web Cam, 
pero era un rellotge “preparat” com els pianos Fluxus o Zaj.. 
Despres de lacció i¡ desconnexió online, vaig fer una breu 
explicació sobre la pintura del Greco i Zaj als meus contertu- 
lians. Beni Cor, artista del festival ZAZ en va senyalar que per 
Intemet buscant sota el concepte de “ma en el pit" havia tro- 
bat el precedent duna pintura romana de Pompeia. lambé 
vam parlar de la famosa pintura de lescola de Fontainebleau 
La duquesa de villars i Gabrielle d'Estrées en el bany” en 
que apareixen dues senyores nues dins un bany amb actitua 
hierática ¡ enigmática. La de la nostre esquerra pren suaument 
amb dos dits el mugró del pit dret de la seva companya de 
bany, mentre les dues miren inexpressivament cap el davant. 


Girona-Haifa-Girona 

El día de la quinta edición de Corpologia estaría a muchos 
quilómetros de Girona, exactamente en la ciudad portu- 
aria de Haifa Israel) al otro lado del Mediterráneo. Sabía 
que participaría la Nieves Correa, con la que hemos hecho 
muchos trabajos juntos, así que le propuse una acción online, 
en la que ella me dirá des de Girona que tenía que hacer yo 
delante de la cámara. 

La Nieves me propuso una acción clásica de ZA], “el caba- 
lero de la mano en el pecho”, una acción de Eugenio de 
Vicente conocido por una foto de 1967 donde Esther Ferrer 
y Juan Hidalgo interpretan la pieza de una forma muy simple; 
Esther Ferrer y Juan Hidalgo están de lado con los brazos 
caídos mirando al frente de forma indefinida e inexpresiva. 
Juan Hidalgo, sin mirar, extiende su brazo izquierdo cruzando 
los dos cuerpos hasta cubrir con su mano el pecho derecho 
de Esther Ferrer, que no se inmuta. 

Me costó más de lo esperado encontrar una voluntaria entre 
la tropa de artistas del festival ZAZ que me acompañaban 
en esta emisión online. Finalmente participó en la acción Ki- 
neret Haya Max. Básicamente la posición, que recordaba 
de memoria, fue la misma, pero invertida, es decir, mi brazo 
izquierdo cruzando los dos cuerpos tomó el pecho izquierdo 
de Kineret Haya Max. lampoco evitamos la risa y la sonrisa 
porque todo el mundo reía en nuestra sala de Haifa como 
en el restaurante la Merce de Girona... La acción tenía que 
dalurar cinco minutos, en teoría. Nieves mostró su reloj en la 
Web Cam, pero era un reloj “preparado” como los pianos 
Huxus O Zal. .. 

Després de la acción y la desconexión online, hice una breve 
explicación sobre la pintura del Greco y ZA] a mis contertulia- 
nos. Beni Cori, artista del festival ZAZ me señaló que por inter- 
net buscando bajo el concepto “mano en el pecho” había 
encontrado el precedente de una pintura romana de Pom- 
peya. lambién hablamos de la famosa pintura de la escuela 
de Fontainebleau “La duquesa de villars y Gabrielle JEstrées 
en el baño” en que aparecen dos señoras desnudas dentro 
de un baño en actitud hierática y enigmática. La de nues- 
tra izquierda toma suavemente con dos dedos el pezón del 
pecho derecho de su compañera de baño, mientras las dos 


miran inexpresivamente hacia delante. 





LESLEY YENDELL 


PENSAMENT MOMENTAN|I 
PENSAMIENTO MOMENTANEO 








MIREIA ZANTOP 


"Fi? Fins. Al cap ¡a la fi, finalitats. Fins des dels principis. Fins 
quan, on? Fins ¡ tot, fins que.. siguem afins a la seva essencia? 
Fi expressa una relació que denota el terme en lespai o en 
el temps on algú o alguna forma de pensar o fer arriba sense 
ultrapassar-lo. Fins són els limits. Fins..on? Fins aliniar esperit amb 
cos material, fi de fins. 

En fi, fins aviat! 


Quan cal, solc acompanyar les accions amb aquest tipus 
dlescrit: obert, metaforic, joganer amb la polisemia de les 
paraules i més o menys poétic, que vol suggerir opcions més 
que limitar lectures ¡ significats. 


Així com he proposat dos fins al directe, avui proposo un 
segon text, el del meu "diari": 


1. Presencia assumida de cacadora/guerrera armada per 
aconseguir fins. Em fixo les fletxes al cap, usant i anusant els 
fins cabells. Un ser cactáci que em toma perillosa ¡ vulnerable 
alhora, em limita la visió clara, mincomoda. Un nus al coll. 
Cada fletxa está destinada a un fi un objectiu mental. 
Els pals fins al cap ¡ els fins fils mentals creen un entramat 
multidireccional de sagetes. Llembroll és toma una situació 
limitadora i contraproduent, em tomo víctima de la meva 
acció. He creat una presó complexa -potser bonica, peró 
presó- que ni tan sols puc veure. Verbalitzo ¡ lem) demano el 
fi de lacció. 


Aquesta part té 2 fins fils conductors, les sagetes o fins ¡ el 
desenvolupament del fil í de seda que relaciona els fins amb 
dlireccions ¡persones del públic a través de la mirada ¡ el gest, 
una intenció del pensament sense desplacament ni relació 
física. El final €s un brindis per la certesa ¡ el reconeixement de 
lerror. Lláagrima de vi i paraula d'afirmació de posar fi a aquest 
model o procés: Fl (primer fi de fins). 

Bec vi. 


"Fin? Hasta. Des del principio hasta el fin, finalidades. Hasta 
des de los principios. ¿Hasta cuándo, dónde? ¿Hasta todo, 
hasta qué... seamos afines a su esencia? Fin expresa una 
relación que denota el concepto en el espacio o en el 
tiempo donde alguien o en alguna forma de pensamiento o 
en hacer llegar sin ultrapasarlo. Fines son los límites. ¿Hasta. . . 
dónae? Hasta alinear el espíritu con el cuerpo material, hasta 
el fin. En fin, Hasta pronto!l' 

Cuando hace falta, suelo acompañar las acciones con este 
tipo de escrito: abierto, metafórico, juguetón con la polisemia 
de las palabras y más o menos poético, que quiere sugerir 
opciones más que limitar lecturas y significados. 

Así como he propuesto dos fines en el directo, hoy propongo 
un segundo texto, el de mi “diario”: 


1. Presencia asumida de cazadora/guerrera armada para 
conseguir unos fines. Me fijo unas flechas en la cabeza, 
usando y anudanao los finos cabellos. Una ser cactacea que 
me vuelve peligrosa y vulnerable de igual manera, me limita 
la visión clara, me incomoda. Un nudo en el cuello. Cada 
flecha está destinada a un fin, un objetivo mental. Los palos 
hasta la cabeza y los finos hilos mentales crean un entramado 
mutidireccional de saetas. El embrollo se vuelve una situación 
limitadora y contraproducente, me vuelvo víctima de mi 
acción. He creado una prisión compleja -quizá bonita, pero 
orisión- que ni si quiera puedo ver. Verbalizo y (me) pido el 
fin de la acción. 


Esta parte tiene 2 finos hilos conductores, las saetas o fines y 
el desarrollo del hilo fino de seda que relaciona los fines con 
direcciones y personas del público a través de la mirada y 
el gesto, una intención del pensamiento sin desplazamiento 
ni relación física. El final es un brindis por la certeza y el 
reconocimiento del error. Lágrima de vino y palabra de 
afirmación de poner fin a este modelo o proceso: EIN (primer 
fin dentro de hasta). 

Bebo vino. 





2. Presencia en segon terme darrera duna seda blanca. Les 
mans aguanten la tela, cos verge ¡ pantalla. lomo un glop 
de vi a la terra, a través dun trag on jo no sóc font que 
dlirigeix el moviment, sino part que el permet. Una gota que, en 
arribar al terra sembla lorigen de la linia que creix i seixample 
en arribar a la meva boca. 

La boca, punctum de connexió entre interior ¡ exterior del cos 
suneix a traves del fluit amb la terra, origen de la gravetat, 
forca que ens hi subjecta ¡ que dibuixa el trac vertical. El que 
sarrela ultrapassant el sexe, nexe que ens hi manté ¡ perpetua 
en la terra. El trac de vilda), sang, avanca amb constáncia ¡ 
orecisió, imperturoable. Surt de la boca, via de veu ¡ paraula. 
Mullo les mans en les gotes del terra, les recolzo en el tiangle 
púbic, deixant la imprompta dluna fletxa. 


Volia mourem, cantar el moment, pero la intensitat viscuda 
a la primera part mhavia transportat a un lloc emocional 
dlestranya serietat. 


Aquesta segona part també sarticulava entorn de dos fins 
dlessencia bipolar ¡ alhora complementaria... el dins ¡ el fora 
¡ leix de simmeria i equiliori del cos, leix terra/cel. Hetxes que 
assenyalen al centre de la terra ¡ a linfinit del cel. 

Lúltima fletxa neix al meu sexe ¡, en girar-me desquenes ¡ 
descobrint el cos i ocultant la persona, sinverteix ¡ assenyala 
amunt. Fi ¡ Final (el de veritat). 


Reflexió Post Scriptum 

Aquesta proposta de peca curta amb dos fins/finals era un 
territori delicat. El títol anunciava Fins, en plural. Hauria dl'haver 
anunciat el que passaria, peró sóc reacia a donar instruccions 
de comportament si la collaboració del públic no és 
imprescindible. El repte: dir fii continuar. El públic en un directe 
recolza un filnal) aplaudint. | el remata. En un repertori amb 
parts, passa una pagina tot esborrant les emocions sentides 
per posar el seu full de percepció en blanc per la propera 
peca. És interessant observar que és el que passa. Estem, com 
observadors i observats, molt lligats inconscientment a certs 
habits apresos. Volem? 


2. Presencia en segundo término detrás de una seda blanca. 
Las manos aguantan la tela, cuerpo virgen y pantalla. 
Devuelvo un buche de vino a la tierra, a través de un trazo 
donde yo no soy fuente que dirige el movimiento, sino parte 
que lo permite. Una gota que, en llegar al suelo, parece el 
origen de la línea que crece y se ensancha en llegar a mi 
boca. La boca, punctum de conexión entre interior y exterior 
del cuerpo, se une a través del fluido con la tierra, el origen 
de la gravedad, fuerza que nos sujeta y que dibuja el trazo 
vertical. Lo que se enraíza ultrapasando el sexo, nexo que 
nos mantiene y perpetua en la tierra. El trazo de vino (vida), 
sangre, avanza con constancia y precisión, imperturoable. 
Sale de la boca, vía de la voz y la palabra. Mojo mis manos 
en las gotas del suelo, las apoyo en el triangulo púbico, 
dejando la huella de una flecha. 

Quería moverme, cantar el momento, pero la intensidad 
vivida en la primera parte me había transportado a un lugar 
emocional de extraña seriedad. 

Esta segunda parte también se articulaba alrededor de 
dos fines de esencia bipolar y a la vez complementaria... el 
dentro y el fuera y el eje de simetría y equilibrio del cuerpo, 
el eje de la tierra/cielo. Hechas que apuntan al centro de la 
tierra y al infinito del cielo. 

La última flecha nace en mi sexo y, en girarme de espaldas y 
descubriendo el cuerpo y ocultando la persona, se invierte y 
apunta hacia arriba. Fin y Final (el de verdao). 


Reflexión Post Scriptum 

Esta propuesta de pieza corta con dos fines/finales era un 
territorio delicado. El título anunciaba Fines, en plural. lenaría 
que haber anunciado lo que pasaría, pero soy reacia a 
dar instucciones de comportamiento si la colaboración 
del público no es imprescindible. El reto: decir fin i continuar. 
El público en un directo apoya un final) aplaudiendo. Y 
lo remata. En un repertorio con partes, pasa una página 
borrando las emociones sentidas para poner su hoja de 
percepción en blanco para la próxima pieza. Es interesante 
observar que es lo que pasa. Estamos, como observadores y 
observados, muy atados inconscientemente a ciertos hábitos 
aprendidos. ¿Queremos? 





NIEVES CORREA 


30 MINUTS - 10 MINUTS 
30 MINUTOS - 10 MINUTOS 


El temps ¡ els esdeveniments: 


Esdeveniments en la línea del temps. 
00 Esperar 5 minuts amb un got A" a la ma. 
000 Als cinc minuts tirarlo. 
o 3 minuts estirada sobre els trossos de vidre. 
00 Maixeco i tiro laltre got “B” amb forca lluny de mi cap a un altre lloc en lespal. 
Els esdeveniments ¡llespal: 
K Cinc minuts estirada sobre les restes del got “B”. 
Durant aquests cinc minuts succeeixen esdeveniments 
Els esdeveniments en el temps: 
e EI A 
RED OINUE NOaanta SUECOS Ian conon 
Inflar globus vermells o roses durant cinc minuts. 
Els globus són la mesura del temps. 
Esbrinar quants globus es poden inflar en 3 minuts. 
Lespai i els esdeveniments: 
Els esdeveniments succeeixen perque lespai és un espai determinat. 
Anvers = Revers 
Romanate cinc minuts en una cantonada sense camisa, d'esquenes i amb els bracos aixecats. 
Duració: + - 30 minuts. 
Es pot adaptar a temps més curts (no menys de 10 minuts). 
Espai: Es pot adaptar a qualsevol espal. 


La performance termina com va comencar. Es tanca el cicle. 





El tiempo y los sucesos: 


Sucesos en la linea del tiempo. 

00 Esperar 3 minutos con un vaso “A” en la mano. 

O00O  Alos cinco minutos tirarlo. 

o 3 minutos tumbada sobre los pedazos de cristal. 

00 Me levanto y tiro el otro vaso “B” con fuerzo lejos de mi hacia otra lugar del espacio. 
Los sucesos y el espacio: 

XK Cinco minutos tumbada sobre los restos del vaso “B”. 

Durante esos cinco minutos suceden sucesos 

Los sucesos en el tiempo: 


. . oocorccrrcorcrcccccccrccccccccsoncss le a 1e e Prrrrrrrrrrrrrrrrrrrorrrrr rr rrrrrrrrrrrrcrorrrcrccccrcrrrccorcrccrccorcnoso 
Po rro rro rro rro corro rorrrorrrrrrrrcrrcoccrrcccrccrccorcnco.s. suceder | Prrrrrrrrrrr corr rrrcrrororororrcrorororrcoccoccnso.. 


Inflar globos rojos o rosas durante cinco minutos. 

Los globos son la medida del tiempo. 

Averiguar cuantos globos se pueden inflar en 3 minutos. 

El espacio y los sucesos: 

Los sucesos suceden porque el espacio es un espacio determinado. 
Anverso = Reverso 


Permanecer cinco minutos en una esquina sin camisa, de espaldas y con los brazos levantados. 


Duración: + - 30 minutos. 
Se puede adaptar a tiempos mas cortos (no menos de 10 minutos). 


Espacio: de puede adaptar a cualquier espacio. 


La performance termina como empezó. Se cierra el ciclo. 





PEP AYMERICH 


EL TÍTOL ÉS.... 
EL TÍTULO ES...... 








ROTNIP 


MP10 








TEW BUNNAG 


COMPLEMENTARIETAT 
COMPLEMENTARIEDAD 
COMPLEMENTARITY 


Per primera vegada semblava que hi havia una complemen- 
tarietat masculina/femenina en aquesta reunió de Corpolo- 
gia. Potser va ser per la manera que estava estructurada la 
nit. Primer hi havia unes dones performant rituals antics ¡ mo- 
dems. La melancolia que acompanyava lacte primer - una 
cerimónia de trenar cabells - va reduir tota 'habitació a un 
silenci total on se sentia una veu suau cantant un lament me- 
dleval. lot seguit un fluix d'estisores, pols ¡ roba, un conjunt 
de pinzells i un altre cop, una lot de miner per a guiar-nos 
encara més a dins del laberint, més cabells, perforats amb 
un agulla de fusta, ¡ uns pits dibuixats rápidament en vermell 
sobre una esquena nua. El detall sincrónic era l'ús de tres gots; 
tres... O eren quatre? trencats amb la precisió lun cronometre; 
una copa de vi gotejant vermell sanguinolent i un de buit 
per acompanyar versos de Gerard de Nerval abans de este- 
lar-lo contra el terra. Aquesta primera sessió allucinógena es 
va acabar amb la subhasta duns misteriosos objectes perso- 
nals que contenien uns tires de roba vermella. 


Els tres homes que van seguir van plantejar preguntes sobre 
la mateixa realitat. El primer semblava preguntar “Val la pena 
posar títol a una obra quan qualsevol cosa que fardas es 
una possibilitat?” | com si fos la resposta a la pregunta els 
altres dos van crear magia sense enginy. Un dit index/llagostí 
apuntava arreu de la habitació ¡ momentaniament ens va fer 
transformar-nos en cómplices voluntaris, mentre una barreja de 
pintura i boles blaves es traquetejaven en una garrafa de 
plastic convertint-se en una alquimia inesperada. Per acabar 
transftormant la nit en un ying ¡ yang, unes botes tacades de 
pintura portades per una ombra que va travessar lescenari 
lentament mentre que sonava una flauta. 


Al públic hi havia dues joves asidtiques que no havien vist 
mai una performance. Estaven bocabadades. Una comen- 
tava després: Es una barreja cart, teatre ¡ filosofia junts, no? 


Por primera vez parecía que había una complementariedad 
masculina/femenina en esta reunión de Corpologia. Quizá 
fue por la manera como se estructuró la noche. Primero había 
unas mujeres performando rituales antiguos y modermos. La 
melancolía que acompañaba el primer acto - una ceremonia 
de trenzar cabello- redujo toda la habitación a un silencio 
total donde se sentía una voz suave cantando un lamen- 
to medieval. Seguido de un flujo de tijeras, polvo y ropa, un 
conjunto de pinceles y una vez más, un frontal de minero para 
guiamos todavía más dentro del laberinto, más cabellos, per- 
forados con una aguja de madera, y unos pechos dibujados 
rópidamente en rojo sobre una espalda desnuda. El detalle 
sincrónico era el uso de tres vasos; tres.. 40 eran cuatro? Ro- 
tos con la precisión de un cronómetro; una copa de vino 
goteanao rojo sanguinolento y uno vacío para acompañar 
los versos de Gerard de Nerval antes de estrellarlo contra lel 
suelo. Esta primera sesión alucinógena se acabó con la sub- 
asta de unos misteriosos objetos personales que contenían 
unas tiras de ropa roja. 


Los tres hombres que siguieron plantearon preguntas sobre 
la misma realidad. El primero parecía preguntar “¿Vale la 
pena poner título a una obra cuando cualquier cosa que 
hagas es una posibilidad? Y como si fuese la respuesta a la 
pregunta, los otros dos crearon magia sin ingenio. Un dedo 
íindice/langostino apuntaba alrededor de la habitación y 
momentáneamente nos hizo transtormarmos en cómplices vo- 
luntarios, mientras que una mezcla de pintura y bolas azules 
se traqueteaban en una garrafa de plástico convirtiéndose 
en una alquimia inesperada. Para acabar transformando la 
noche en un ying y yang, unas botas manchadas de pintura 
levadas por una sombra que atravesó el escenario lenta- 
mente mientras que sonaba una flauta. 


En el público había dos jóvenes asiáticas que no habían 
visto nunca una performance. Estaban boquiabiertas. Una 
comentaba después: ¿Es una mezcla de arte, teatro y filo- 
sofía juntos no? 


For the first time there seemed to be a masculine/feminine 
complimentarity to this Coroology meeting. Perhaps it was the 
way the evening happened to be structuredl. First there were 
women performing ancient and modem rituals. The melancholy 
that accompanied the opener -a hair platting ceremony - re- 
duced the room to a silence in which a gentle voice singing 
a mediaeval lament hung in the air. Then there followed a flow 
of scissors, powder and cloth, a set of brushes and a miner's 
lamp again to guide us deeper into the labyrinth, more hair, 
pierced by wooden needles, and a naked back on which 
breasts were painted roughly in red. The synchronistic detail 
this time was the use of glasses; three, or was it four, broken to 
the precision of a stop watch; a glass of wine pouring down 
blood rea, an empty one to accompany a passage by Ge- 
rard de Nerval before being smashed to the ground. This first 
hallucinatory section ended with the unlikely auction of myste- 
rious personal objects contained in strips of red cloth. 


The three men who came next raised questions about reality 
itself. The first one appeared to be asking: is there a point in 
having a title at all when anything you do is possible? As if 
in reply to this question the other two produced magic wit- 
hout trickery. An index finger/ langoustine was pointed round 
the room and we were momentarily transtormed into willing 
accomplices while a mix of paint and blue balls in a plastic 
flagon was vigorously rattled orally and converted into an 
unlikely alchemy. To finish off the evening's journey into the Yin 
and Yang a pair of paint speckled boots worn by a shadow 
made their way slowly across the small stage while a recorder 
was being played. 


There were two young Asian girls in the audience who had 
never seen live art in their lives. They were wide eyed. One 
of them remarked afterwards: It's art, theatre and philosophy 
mixed, isnt it? 





CARLUS CAMPS 

CAMINANT: POEMA DE MOSSÉN CINTO VERDAGUER LLIBRE "AL CEL' 
El vaig coneixer per una cancó del Roger Mas 

CAMINANTE: POESÍA DE JACINT VERDACER LIBRO "AL CIELO' 

Lo conocí por una canción de Roger Mas 


Mig segle fa que pel món 

vaig, camina que camina, 

per escabrós viarany 

vora el gran riu de la vida. 
Veig anar ¡ veig venir 

les ones rodoladisses: 


les que vénen duen flors 

¡ alguna fulla marcida, 

mes les ones que sen van 
totes senduen ruines. 

De les que em vénen damunt 
quina vindrá per les mies? 


Una barca va pel riu 

duna riba a Paltra riba; 

fa cara de segador 

la barquera que la guia. 

Qui es deixa embarcar, mai més 
toma a sa terra nadiua, 

¡ es desperta a laltre món 

quan ha fet una dormida. 


Barquereta del bon Déu, 
no em faces la cara trista: 
si tanmateix vens per mi, 
embarcam tot de seguida; 
lo desterro se'm fa llara, 
cuita a dur-me a faltra riba, 
que mos ullets tenen son 

¡ el caminar matfadiga. 


Medio siglo hace que por el mundo 
voy, camina que camina, 

por escabrosa vereda 

al lado al gran rio ae la vida. 

Veo ir y veo venir 

las olas resbaladizas: 


las que vienen traen flores 

y alguna hoja marchita, 

pero las olas que se van 
todas se llevan ruinas. 

De las que me vienen encima 
¿cúal vendrá por las mías? 


Una barca va por el río 

de una orilla a la otra orilla; 

y tiene cara de segador 

la barquera que la guía. 

Quien se deja embarcar nunca más 
vuelve a su tierra nativa 

y despierta en el otro mundo 

si se queda dormido. 


Barquita del buen Dios, 

no me pongas cara triste: 

si aún así vienes a por mi, 
embárcame en seguido; 

el destierro se me hace largo, 
lévame rápido a la otra orilla, 
que mis ojitos tienen sueño 

y el caminar me fatiga. 

















SUPORT 


Moltes gracies a totas els/les artistas ¡ creadores de la familia CORPOLOCÍA. 
othom participa de moment sense cobrar. Busquem la independencia mitiancant, 
la venta de la revista, les entrades ¡ collaboracions amb empreses ¡ individuals per 
JSN oleo le/e) 


Moltes gracies a leresa de la bodega 'Emporda de la Bisbal 
AAN ANSIOSO ae 


BODEGA LEMPORDA 

Especialitzada amb vins, licors ¡ caves. 

avallers, 26, La Bisoal Emporaa, 17100 Telefon 972640098 
NAAA) NA o oo UNS oro UN 
bodegaempordaabodegaemporda.net 


rácies a Bonart Cultural pel disseny de la revista. 
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